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SUBIECTUL I (30 de puncte) 
 

Del pes o tèksto: 

 
 

E rroma e Rumuniaθar 
 

 
          Jekh amal manglǎs te ӡanel sar si ël rroma Rumuniaθar, so von keren butǐ. Me phendem lesqe 

so amenθe, and-i Rumùnia, si but rroma, save traisaren vi gavesθe vi forosθe. Gavenθe, le rroma 

barǎren grasten, guruvnǎn, bakrǎn, balen vaj keren butǐ k-o kïmpo. Si rroma save keren lole kärämìde. 

Von si kärämidàrǎ. But rroma keren phuvǎqe pirǎ. Kadala si e pirǎrǎ. Sa kadǎ, gavenθe, si le kovàća 

– save keren sastrutne butǎ, sar misalǎqe, le grastenqe pètala – le kïkavǎrǎ – save keren kïkàvǎ –, le 

rupunàrǎ – save keren ruputne angrustǎ –, le rićhinàrǎ – save khelaven e rićhinen. 

          Paś-o pani Dùnäre si but fòrurǎ, sar si: o Kalafàto, i Koràbia, o Tùrnu-Mägurèle, i Oltènica, o 

Käläràśo, kaj ӡiven e rroma xoraxane. Von si xanotàrǎ vi aven foronθar gavenθe te xanoven arćićeça 

e gaӡenqe kïkavǎ. 

          Cira rroma ӡiven and-ël càxre. And-ël diza aven le rroma save si bikinitòrǎ. Kothe aven vi le 

rromnǎ te bikinen luludǎ. Le murśa kinen luludǎ kaθar e rromnǎ thaj den len e ӡuvlǎnqe. 

          But rroma si baśavne. Von baśaven, kana e gaӡe thaj e rroma keren abǎv. Maśkar rromenθe si 

but śunde gilavne thaj baśavne. Kadala gilaben vi baśaven k-o ràdio thaj k-o televizòro. Maśkar lenθe 

sas o Fänìkä Lùka, o Marćèl Budàlä, o Dòna Dumìtru Siminìkä, o Färämìcä Làmbru, o Ion Onorìu, i 

Romìka Pućànu, save si mule, vaj i Gàbi Lùnka thaj but aver save gilaben vaj baśaven śukar. 

          Palal i Rivolùcia andar o berś 1989, Rumuniaθe, inkliste 9 rromane rivìste, sar sasas: „Neo 

Drom”, „Şatra liberǎ” (O vesto tàboro rromano) „Divàno Rromano”, „Angle”, „O glàso ël rromenqo”, 

„Aven amença”, „O ćikat e rromenqo”, „Nicovala” („I kovànca”) vi Asul de treflă. 

          But ӡene, save si rroma, ӡanen lil, aśti te drabaren thaj te xramosaren lila thaj si laćhe 

intelektuàlurǎ aj politikane manuśa. And-i rromani ćhib e Rumuniaθar si śtar importànto rromane 

dialèkturǎ: e kikavarěnqo dialèkto, o xoraxano dialèkto, rićhinǎrěnqo dialekto thaj o karpatìko dialèkto. 

 
 
 
 
 

 

• Toate subiectele sunt obligatorii.  

• Se acordă zece puncte din oficiu. 

• Timpul de lucru efectiv este de două ore. 
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Xramosar o amboldipen ka-o svàko mangipen, dikhindoj o dino tèksto kaθar o jekhto subijèkto. 
 
 
 
1. Xramosar, andar o dino dikcionarosqo artìkulo, o sènso andar i avutni fràza vaś o alav „so”:  

„Me phendem lesqe so amenθe, and-i Rumùnia, si but rroma...”     2 pùnkturǎ 

 

 
 
 

 
 

  

 

 
 

 

 
2. Jekh amal manglǎs te ӡanel ... 

a. sar si ël rroma Rumuniaθar. 
b. sar si ël rroma Franciaθar. 
c. sode roma si and-i Rumùnia. 
d. sode rroma si and-i Frància. 2 pùnkturǎ 
 
 

 
 

 
 

 
3. O Fänìkä Lùka, o Marćèl Budàlä, o Dòna Dumìtru Siminìkä, o Färämìcä Làmbru si ... 

a. kärämidàrǎ 
b. baśavne 
c. rupunàrǎ 
d. bikinitòrǎ 2 pùnkturǎ 
 

 
 

 
 
 
4. Xramosar p-o telutno than savo si o tìtulo e tekstosqo. Ćaćar tiro amboldipen xramosarindoj duj 

informàcie andar o dino tèksto.  
 4 pùnkturǎ 

 

 
 
 

 
 
 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma         . 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma         . 

so pron., conj.,1. pron., adj. pron. relativ ce 2. conj. că 
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5.  Xramosar „X” palal svàko enùnco kaj te sikaves kana si ćaćes vaj na, dikhindoj e informàcie andar  
o dino tèksto.  
 6 pùnkturǎ 

O enùnco Si ćaćes Na si ćaces 

a. Gavenθe, le rroma barǎren grasten, guruvnǎn, bakrǎn, balen vaj 
keren butǐ k-o kïmpo. 

  

b. Le kovàća keren kaśtutne butǎ.   

c. Paś-o pani Dùnäre si o fòros Kalafàto.   

d. E xanotàrǎ vi aven foronθar gavenθe te xanoven arćićeça e 
gaӡenqe khera. 

  

e. Palal i Rivolùcia andar o berś 1989, Rumuniaθe, inklistǎs i rromani 
rivìste „Neo Drom”. 

  

f. And-i rromani ćhib e Rumuniaθar si śtar importànto rromane 
dialèkturǎ. 

  

 

 
6. Vakǎr, and-e 50–80 alava, palal sar si e rroma andar tiri komunitèta?     

                   6 pùnkturǎ 

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
7. O David thaj i Romina vakǎren palal o pućhipen: „Si importànto e dialèkturǎ e rromane ćhibǎqe 

vaj i khethani rromani ćhib?” 
 

 

 

 
 
Xramosar jekh tèksto and-e 60 – 100 alava, and-o savo te xramosaras so tu patǎs palal o phenipen 

le duje ʒenenqo (o David thaj i Romina). 8 pùnkturǎ 
 

O David: Me phenav so si importànto 
vi amaro dialèkto vi i rromani khethani 
ćhib. 

I Romina: Me phenav so si importànto 
nùmaj amaro dialèkto. 
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SUBIECTUL al II-lea (30 de puncte) 

 

Del pes o tèksto:  
 

 
 
 

 
Xramosar o amboldipen ka-o svàko mangipen, dikhindoj o dino tèksto kaθar o dujto subijèkto. 
 
1. Si trin silàbe and-o alav ... 

a. kuć 
b. mirri 
c. amalin 
d. aźukǎrav                2 pùnkturǎ 

 
 
 

 
 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 
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2. O alav telal savo si cirdini jekh lìnia andar o enùnco: „But kamav te naisarav tuqe ...” si 
 
a. substantìvo/ navni. 
b. pronòmbro/ sarnavni. 
c. vèrbo/ kernavni. 
d. adźektìvo/ paśnavni. 

                   2 pùnkturǎ 
 

 
 

 
 

 

3. O vèrbo telal savo si cirdini jekh lìnia andar o enùnco: But aźukǎrav te dikhas amen.” si ka-o vaxt 
 
a. akanutno   
b. avutno 
c. nakhlo vaxt  
d. imperfèkto                2 pùnkturǎ 

 
 
 

 

 
 

4. I Anka xramosarel palpale jekh mesàźo pesqe amalinǎqe. Xramosar, maj tele, and-e ćuće thana, e 

trebutne alava palal sar mangel pes and-e parantèze. 4 pùnkturǎ 

 
Kuć mirri amalin Rodika Bätrïna, 

 

Som but lośali sosqe o edukacionàlo projèkto __________________ (aresel, o nakhlo vaxt) tuθe. 

Va, vi mirre ćhave ____________ (avel, o avutno vaxt)  but lośale kana tume avena k-i amari 

śkòla But aźukǎras te prinʒaras ____________ (ame, ka-o kèzo akuzatìvo) maj miśto. Vi ame 

kamas te dikhas sar vakǎren ________________ (tume, ka-o nominatìvo kèzo) i rromani ćhib 

khere thaj te vakǎras vi and-i rromani khethani ćhib. 

Aźukăras tumen bare kamipnaça! 

 

Tiri amalin, 

I Anka Beki  

 
 
 
 
5. Ker jekh propozìcia and-i savi o alav „ćhib” te avel ka-o kèzo nominatìvo. 4 pùnkturǎ 

 

 
 
 

 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 

O laćho amboldipen si ka-i grafèma        . 
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6. Ker jekh fràza andar duj propozìcie and-i savi e predikàturǎ te aven e vèrburǎ „kamas” thaj „ʒas”. 
   4 pùnkturǎ 

 

 
 

 
 
 
7. O telutno tèksto si lino palal o internèto. Anda lesθe si vortografiaqe thaj punktuaciaqe dośa. Laćhar 
o tèksto, xramosarindoj les laćhes pa-o telutno than.            4 pùnkturǎ 
  

I rromano khethani ćhib si sakadǎ importànto sar si vi e dialèkturǎ. Khere ame vakǎren and-o 
amari dialèkto, haj k-i śkòla ame siklǒvas te vakǎras vi te xramosarel and-i khethani rromani ćhib. 

 

 

 
 
 

 
 
 
8. Ker jekh tèksto, andar 40–70 alava, and-o savo te sikaves „sosθar si importànto te vakǎras vi te 
xramosaras i rromani khethani ćhib?” 8 pùnkturǎ 
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SUBIECTUL al III-lea (30 de puncte) 

 

Del pes o tèksto: 
 

 

 

Mirri śukar famìlia 

      palal o Jonel Kordovan 

 

 

Kana avri si śil thaj o briśind del, 

Savorri munri famìlia andre beśel. 

Ame, e ćhave, k-o tatipen aćhas, 

Amare manuśença o vaxt śukar nakhas. 

 

K-o televizòro cїra vaxt dikhas, 

E dokumentàrurǎ ame but kamas. 

Plaćal amen p-o internèto te rodas 

Khelimata vi rromani mùzika te aśunas. 

 

O pàpus sboril amenqe paramìća 

Thaj del amen but laćhe svàturǎ. 

Te avas butǎrne, pakivale vi kanutne 

Thaj k-i śkòla e maj laćhe siklǒvne. 

 

Mirre familiaqo barvalipen 

Si kaj o Devel dinǎs amen lośalipen 

Khethanes śukar butǎ te keras, 

Jekh baxtali famìlia te avas. 

 



Ministerul Educației 
Centrul Naţional de Politici și Evaluare în Educație  

Probă scrisă la limba și literatura rromani maternă  Varianta 3 
9 

 

 
Drabar i poezìa thaj arakh o amboldipen ka-e pućhimata:  

 

• Palal so vakǎrel pes and-i poezìa? 

• Sar nakhen o vaxt e ʒene andar i dini famìlia? 

• So svàturǎ del o pàpus e ćhaven? 

• Savi rig andar i poezìa ćajlǒl tut maj but? 
 

Ker jekh xramosaripen, andar 150 alava, palal i tèma „Sar trebal te ʒan e butǎ and-jekh 
famìlia?”, dikhindoj i poezìa dini maj opre thaj e amboldimata ka-e oprutne pućhimata. 
 
Kana keres tiro xramosaripen:  
– vakǎresa palal sar nakhen o vaxt e ʒene andar jekh famìlia;      4 pùnkturǎ 
– sikavesa sar den pen pakiv e ʒene andar jekh famìlia;       6 pùnkturǎ 
– xramosaresa so butǐ kerel sarkon ʒeno;           6 pùnkturǎ 
– xramosaresa aver informàcie save si lekh phandlipen tire familiaça.    4 pùnkturǎ 

  
Nòta!  
O pùnkturǎ vaś o xramosaripen avena dine vaś: 

• o ander/ o koncinùto le xramosaripnasqo – 20 pùnkturǎ; 

• sar si organizisarde thaj prezentisarde e godǎ – 4 pùnkturǎ (o organizisaripen e godǎnqo – 2 
pùnkturǎ; sar si prezentisarde e godǎ – 2 pùnkturǎ); 
• e xramosaripnasqi redaktàcia – 6 pùnkturǎ (vaś e vortografiaqe règule – 3 pùnkturǎ; vaś e punktuaciaqe 
règule – 2 pùnkturǎ; vaś o śukar xramosaripen – 1 pùnkto). 
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(O tèksto  kajθar O jekhto subijèkto sas lino andar o lil „E dajaqi rromani ćhib vi literatùra vaś i panʒto klàsa, București, Editura Sigma, 2022, p. 119 thaj kajθar O dujto subijèkto sas xramosarde 
kajθar e autòrurǎ kaj kerde o subijèkto; e dikcionarosqo artìkulo sas adaptisardo andar o Dicționar trilingv rrom-român-englez, Gheorghe Sarău, Alexandra Vidrașcu, București,Editura Centrului 

Național de Cultură a Romilor, 2019, p. 301; o tèskto kajθar O trinto subijèkto sas lino andar o lil E dajaqi rromani ćhib vi literatùra vaś i trinto klàsa, București, Editura Sigma, 2020, p. 32) 

 
 


